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ר1 וַיִּזְכֹּ֤
и–вспомнил
H2142

אֱלֹהִים֙
Бог
H0430

אֶת־
–
H0853

חַ נֹ֔
Ноя
H5146

וְאֵ֤ת
и–
H0853

כָּל־
всякого–
H3605

חַיָּה֙ הַֽ
зверя

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
всякий–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
скот
H0929

ר אֲשֶׁ֥
который

אִתּ֖וֹ
с–ним
H0854

בַּתֵּבָה֑
в–ковчеге
H8392

ר וַיַּעֲבֵ֨
и–провёл

ים אֱלֹהִ֥
Бог
H0430

֙ רוּ֙חַ
ветер
H7307

עַל־
над–

רֶץ הָאָ֔
землёй
H0776

כּוּ וַיָּשֹׁ֖
и–успокоились
H7918

יִם׃ הַמָּֽ
воды
H4325

И вспомнил Бог о Ное, и о всех зверях, и о всех скотах, (и о всех птицах, и о всех гадах пресмыкающихся,) 
бывших с ним в ковчеге; и навел Бог ветер на землю, и воды остановились.

2֙ כְרוּ וַיִּסָּֽ
и–закрылись
H5534

מַעְיְנֹ֣ת
источники
H4599

תְּה֔וֹם
бездны
H8415

ת אֲרֻבֹּ֖ וַֽ
и–окна
H0699

הַשָּׁמָיִ֑ם
небесные
H8064

וַיִּכָּלֵ֥א
и–прекратился
H3607

הַגֶּ֖שֶׁם
дождь
H1653

מִן־
с–

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
неба
H8064

И закрылись источники бездны и окна небесные, и перестал дождь с неба.

בו3ּ וַיָּשֻׁ֧
и–возвращались
H7725

יִם הַמַּ֛
воды
H4325

מֵעַ֥ל
с–

רֶץ הָאָ֖
земли
H0776

הָל֣וֹךְ
уходя
H1980

וָשׁ֑וֹב
и–возвращаясь
H7725

וַיַּחְסְר֣וּ
и–убывали
H2637

יִם הַמַּ֔
воды
H4325

ה מִקְצֵ֕
по–окончании

ים חֲמִשִּׁ֥
пятидесяти
H2572

וּמְאַ֖ת
и–ста
H3967

יֽוֹם׃
дней
H3117

Вода же постепенно возвращалась с земли, и стала убывать вода по окончании ста пятидесяти дней.

נַח4 וַתָּ֤
и–остановился
H5117

הַתֵּבָה֙
ковчег
H8392

דֶשׁ בַּחֹ֣
в–месяц
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
седьмой
H7637

בְּשִׁבְעָה־
в–семнадцатый–
H7651

ר עָשָׂ֥
–десятый
H6240

י֖וֹם
день
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
месяца
H2320

עַ֖ל
на–

י הָרֵ֥
горах
H2022

ט׃ אֲרָרָֽ
Арарата
H0780

И остановился ковчег в седьмом месяце, в семнадцатый день месяца, на горах Араратских.

יִם5 וְהַמַּ֗
и–воды
H4325

֙ הָיוּ
были
H1961

הָל֣וֹךְ
уходя
H1980

וְחָס֔וֹר
и–убывая
H2637

עַ֖ד
до–
H5704

דֶשׁ הַחֹ֣
месяца
H2320

י עֲשִׂירִ֑ הָֽ
десятого
H6224

֙ עֲשִׂירִי בָּֽ
в–десятом
H6224

בְּאֶחָד֣
в–первый
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
месяца
H2320

נִרְא֖וּ
показались
H7200

י רָאשֵׁ֥
вершины

ים׃ הָרִֽ הֶֽ
гор
H2022

Вода постоянно убывала до десятого месяца; в первый день десятого месяца показались верхи гор.

י6 יְהִ֕ וַֽ
и–было
H1961

ץ מִקֵּ֖
по–окончании
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
сорока
H0705

י֑וֹם
дней
H3117

ח וַיִּפְתַּ֣
и–открыл

חַ נֹ֔
Ной
H5146

אֶת־
–
H0853

חַלּ֥וֹן
окно
H2474

הַתֵּבָ֖ה
ковчега
H8392

ר אֲשֶׁ֥
которое

ׂה׃ עָשָֽ
сделал
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По прошествии сорока дней Ной открыл сделанное им окно ковчега

ח7 וַיְשַׁלַּ֖
и–выпустил
H7971

אֶת־
–
H0853

עֹרֵ֑ב הָֽ
ворона
H6158

וַיֵּצֵ֤א
и–вылетел
H3318

יָצוֹא֙
вылетая
H3318

וָשׁ֔וֹב
и–возвращаясь
H7725

עַד־
пока–
H5704

שֶׁת יְבֹ֥
высохли
H3001

יִם הַמַּ֖
воды
H4325

מֵעַ֥ל
с–

רֶץ׃ הָאָֽ
земли
H0776

и выпустил ворона, [чтобы видеть, убыла ли вода с земли,] который, вылетев, отлетал и прилетал, пока 
осушилась земля от воды.

ח8 וַיְשַׁלַּ֥
и–выпустил
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָה֖
голубицу
H3123

מֵאִתּ֑וֹ
от–себя
H0854

לִרְאוֹת֙
чтобы–увидеть
H7200

לּוּ הֲקַ֣
убыли–ли
H7043

יִם הַמַּ֔
воды
H4325

מֵעַ֖ל
с–

פְּנֵי֥
лица
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
земли
H0127

Потом выпустил от себя голубя, чтобы видеть, сошла ли вода с лица земли,

א־9 ֹֽ וְל
и–не–
H3808

מָצְאָה֩
нашла
H4672

הַיּוֹנָ֨ה
голубица
H3123

מָנ֜וֹחַ
покоя
H4494

לְכַף־
для–стопы–
H3709

הּ רַגְלָ֗
ноги–своей
H7272

שָׁב וַתָּ֤
и–возвратилась
H7725

֙ אֵלָיו
к–нему
H0413

אֶל־
в–
H0413

ה הַתֵּבָ֔
ковчег
H8392

כִּי־
ибо–

יִם מַ֖
воды
H4325

עַל־
на–

פְּנֵי֣
лице
H6440

כָל־
всей–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

וַיִּשְׁלַח֤
и–простёр
H7971

יָדוֹ֙
руку–свою
H3027

הָ וַיִּקָּחֶ֔
и–взял–её
H3947

א וַיָּבֵ֥
и–принёс
H0935

אֹתָ֛הּ
её
H0853

אֵלָ֖יו
к–себе
H0413

אֶל־
в–
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
ковчег
H8392

но голубь не нашел места покоя для ног своих и возвратился к нему в ковчег, ибо вода была еще на 
поверхности всей земли; и он простер руку свою, и взял его, и принял к себе в ковчег.

וַיָּ֣חֶל10
и–подождал

ע֔וֹד
ещё
H5750

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

ים אֲחֵרִ֑
других
H0312

וַיֹּ֛סֶף
и–снова
H3254

ח שַׁלַּ֥
выпустил
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָה֖
голубицу
H3123

מִן־
из–

ה׃ הַתֵּבָֽ
ковчега
H8392

И помедлил еще семь дней других и опять выпустил голубя из ковчега.

א11 ֹ֨ וַתָּב
и–возвратилась
H0935

אֵלָי֤ו
к–нему
H0413

הַיּוֹנָה֙
голубица
H3123

לְעֵת֣
к–времени
H6256

רֶב עֶ֔
вечера
H6153

וְהִנֵּ֥ה
и–вот
H2009

עֲלֵה־
лист–
H5929

זַיִ֖ת
маслины
H2132

טָרָ֣ף
сорванный
H2965

יהָ בְּפִ֑
в–клюве–её
H6310

וַיֵּ֣דַע
и–узнал
H3045

חַ נֹ֔
Ной
H5146

כִּי־
что–

לּוּ קַ֥
убыли
H7043

יִם הַמַּ֖
воды
H4325

מֵעַ֥ל
с–

רֶץ׃ הָאָֽ
земли
H0776

Голубь возвратился к нему в вечернее время, и вот, свежий масличный лист во рту у него, и Ной узнал, что 
вода сошла с земли.
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וַיִּיָּ֣חֶל12
и–подождал
H3176

ע֔וֹד
ещё
H5750

שִׁבְעַ֥ת
семь
H7651

ים יָמִ֖
дней
H3117

ים אֲחֵרִ֑
других
H0312

וַיְשַׁלַּח֙
и–выпустил
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָ֔ה
голубицу
H3123

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

יָסְפָ֥ה
вернулась–она
H3254

שׁוּב־
возвращаться–
H7725

אֵלָ֖יו
к–нему
H0413

עֽוֹד׃
больше
H5750

Он помедлил еще семь дней других и [опять] выпустил голубя; и он уже не возвратился к нему.

יְהִי13 וַֽ֠
и–было
H1961

ת בְּאַחַ֨
в–один
H0259

וְשֵׁשׁ־
и–шесть–
H8337

מֵא֜וֹת
сот
H3967

שָׁנָ֗ה
лет
H8141

֙ רִאשׁוֹן בָּֽ
в–первом
H7223

בְּאֶחָד֣
в–первый
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
месяца
H2320

רְב֥וּ חָֽ
высохли

יִם הַמַּ֖
воды
H4325

מֵעַל֣
с–

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

וַיָּ֤סַר
и–снял
H5493

֙ חַ נֹ֨
Ной
H5146

אֶת־
–
H0853

מִכְסֵה֣
покрытие
H4372

ה הַתֵּבָ֔
ковчега
H8392

רְא וַיַּ֕
и–увидел
H7200

וְהִנֵּ֥ה
и–вот
H2009

רְב֖וּ חָֽ
высохло

פְּנֵי֥
лицо
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
земли
H0127

Шестьсот первого года [жизни Ноевой] к первому [дню] первого месяца иссякла вода на земле; и открыл 
Ной кровлю ковчега и посмотрел, и вот, обсохла поверхность земли.

דֶש14ׁ֙ וּבַחֹ֨
и–в–месяц
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
второй
H8145

בְּשִׁבְעָה֧
в–двадцать
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֛
и–семь
H6242

י֖וֹם
день
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
месяца
H2320

ה יָבְשָׁ֖
высохла
H3001

רֶץ׃ הָאָֽ
земля
H0776

ס
§

И во втором месяце, к двадцать седьмому дню месяца, земля высохла.

ר15 וַיְדַבֵּ֥
и–сказал
H1696

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶל־
–
H0413

נֹ֥חַ
Ною
H5146

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

И сказал [Господь] Бог Ною:

א16 צֵ֖
выйди
H3318

מִן־
из–

הַתֵּבָה֑
ковчега
H8392

ה אַתָּ֕
ты

וְאִשְׁתְּךָ֛
и–жена–твоя
H0802

וּבָנֶי֥ךָ
и–сыновья–твои

ׁי־ וּנְשֵֽ
и–жёны–
H0802

בָנֶי֖ךָ
сыновей–твоих

ךְ׃ אִתָּֽ
с–тобой
H0854

выйди из ковчега ты и жена твоя, и сыновья твои, и жены сынов твоих с тобою;

כָּל־17
всякого–
H3605

הַחַיָּ֨ה
зверя

ׁר־ אֲשֶֽ
который–

אִתְּךָ֜
с–тобой
H0854

מִכָּל־
от–всякой–
H3605

ר בָּשָׂ֗
плоти
H1320

בָּע֧וֹף
из–птиц
H5775

וּבַבְּהֵמָ֛ה
и–из–скота
H0929

וּבְכָל־
и–из–всякого–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
гада
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
ползающего
H7430

עַל־
по–

רֶץ הָאָ֖
земле
H0776

]הוצא[
[выведи]
H3318

)הַיְצֵא֣(
выведи
H3318

ךְ אִתָּ֑
с–тобой
H0854

ׁרְצ֣וּ וְשָֽ
и–пусть–размножатся
H8317

רֶץ בָאָ֔
на–земле
H0776

וּפָר֥וּ
и–плодятся
H6509

וְרָב֖וּ
и–умножаются

עַל־
на–

רֶץ׃ הָאָֽ
земле
H0776

выведи с собою всех животных, которые с тобою, от всякой плоти, из птиц, и скотов, и всех гадов, 
пресмыкающихся по земле: пусть разойдутся они по земле, и пусть плодятся и размножаются на земле.
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וַיֵּ֖צֵא־18
и–вышел–
H3318

נֹ֑חַ
Ной
H5146

וּבָנָי֛ו
и–сыновья–его

וְאִשְׁתּ֥וֹ
и–жена–его
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
и–жёны–
H0802

בָנָי֖ו
сыновей–его

אִתּֽוֹ׃
с–ним
H0854

И вышел Ной и сыновья его, и жена его, и жены сынов его с ним;

כָּל־19
всякий–
H3605

חַיָּ֗ה הַֽ
зверь

כָּל־
всякий–
H3605

הָרֶמֶ֙שׂ֙
гад
H7431

וְכָל־
и–всякая–
H3605

הָע֔וֹף
птица
H5775

ל כֹּ֖
всякое
H3605

רוֹמֵשׂ֣
ползающее
H7430

עַל־
по–

הָאָרֶ֑ץ
земле
H0776

ם תֵיהֶ֔ לְמִשְׁפְּחֹ֣
по–семействам–своим
H4940

יָצְא֖וּ
вышли
H3318

מִן־
из–

ה׃ הַתֵּבָֽ
ковчега
H8392

все звери, и [весь скот, и] все гады, и все птицы, все движущееся по земле, по родам своим, вышли из 
ковчега.

וַיִּ֥בֶן20
и–построил
H1129

נֹ֛חַ
Ной
H5146

חַ מִזְבֵּ֖
жертвенник
H4196

יהוָה֑ לַֽ
Яхве
H3068

ח וַיִּקַּ֞
и–взял
H3947

ל  ׀מִכֹּ֣
от–всякого
H3605

הַבְּהֵמָה֣
скота
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
чистого
H2889

֙ וּמִכֹּל
и–от–всякой
H3605

הָע֣וֹף
птицы
H5775

ר הַטָּהֹ֔
чистой
H2889

וַיַּ֥עַל
и–вознёс
H5927

עֹלֹ֖ת
всесожжения

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
на–жертвеннике
H4196

И устроил Ной жертвенник Господу; и взял из всякого скота чистого и из всех птиц чистых и принес во 
всесожжение на жертвеннике.

וַיָּ֣רַח21
и–обонял
H7306

֮ יְהוָה
Яхве
H3068

אֶת־
–
H0853

רֵ֣יחַ
запах
H7381

הַנִּיחֹחַ֒
успокаивающий
H5207

אמֶר וַיֹּ֨
и–сказал
H0559

יְהוָ֜ה
Яхве
H3068

אֶל־
в–
H0413

לִבּ֗וֹ
сердце–Своём

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

סִף אֹ֠
буду–больше
H3254

ל לְקַלֵּ֨
проклинать
H7043

ע֤וֹד
больше
H5750

אֶת־
–
H0853

אֲדָמָה֙ הָֽ
землю
H0127

בַּעֲב֣וּר
ради
H5668

ם אָדָ֔ הָֽ
человека
H0120

י כִּ֠
ибо

יֵצֶ֣ר
помышление
H3336

לֵב֧
сердца

הָאָדָ֛ם
человеческого
H0120

ע רַ֖
зло

מִנְּעֻרָ֑יו
от–юности–его

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ף אֹסִ֥
буду–больше
H3254

ע֛וֹד
больше
H5750

לְהַכּ֥וֹת
поражать
H5221

אֶת־
–
H0853

כָּל־
всякое–
H3605

י חַ֖
живое

ר אֲשֶׁ֥ כַּֽ
как

ׂיתִי׃ עָשִֽ
сделал–Я

И обонял Господь приятное благоухание, и сказал Господь [Бог] в сердце Своем: не буду больше 
проклинать землю за человека, потому что помышление сердца человеческого — зло от юности его; и не 
буду больше поражать всего живущего, как Я сделал:

ד22 עֹ֖
впредь
H5750

כָּל־
во–все–
H3605

יְמֵי֣
дни
H3117

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

רַע זֶ֡
сеяние
H2233

קָצִיר וְ֠
и–жатва

ר וְקֹ֨
и–холод
H7120

ם וָחֹ֜
и–жара
H2527

יִץ וְקַ֧
и–лето
H7019

רֶף וָחֹ֛
и–зима
H2779

וְי֥וֹם
и–день
H3117

וָלַ֖יְלָה
и–ночь
H3915

א ֹ֥ ל
не
H3808

תוּ׃ יִשְׁבֹּֽ
прекратятся

впредь во все дни земли сеяние и жатва, холод и зной, лето и зима, день и ночь не прекратятся.
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